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UCBENIK In bocca al lupo, ragazzi!

V svojem dosedanjem desetletju poucevanja italijansc¢ine kot obveznega izbir-
nega predmeta, Se prej pa fakultativnega pouka, sva vneto spremljali ponudbo
ucbenikov, ki bi bili primerni za potrebe mlajsih najstnikov v starosti od 11 do
14 let in ki bi metodolosko in vsebinsko odgovarjali potrebam te ciljne popu-
lacije.

Stevilne kolegice so doslej uspesno uporabljale u¢beniski komplet Rete Ju-
nior (zalozba Guerra) kar nekaj pa J1h je ostajalo pri uc¢beniku Espresso (zaloz-
ba Alma) ki je bil pisan za odrasle, a je pogojno kljub temu dobro sluzil tudi
nasim potrebam. Zalozba Alma je v leto$njem letu na trg poslala nov ucbenik
In bocca al lupo, ragazzi!, ki je primeren za zacetno ucenje italijanscine na ravni
Al glede na Skupni evropski jezikovni okvir (SEJO) za ucence v starosti od 11
do 14 let.

Hkrati pa zeliva ucitelje opozoriti, da so se na trgu pojavili tudi drugi novi
ucbeniki (gl. fotografije naslovnic v Prikazu 1), ki podpirajo ucitelja pri sodobnih
pristopih poucevanja. Ucitelji tako nismo ve¢ omejeni na dva uc¢benika, ampak
imamo moznost izbere glede na lastne stile poucevanja in potrebe (ter predvsem
predznanje) nasih ucencev.

Poleg ucbenika In bocca al lupo, ragazzi!, ki je predmet te recenzije, bi izpo-
stavili $e dva uc¢benika (gl. Prikaz 1), ki se ujemata s cilji u¢nih naértov za italijan-
$¢ino kot obveznega izbirnega predmeta v osnovnih $olah in sta tudi vsebinsko
»pisana« in oblikovno »ustvarjena« za mlajse najstnike.

Prvi je u¢benik Parla con me (zalozba Alma), ki bi lahko zelo dobro sluzil
predvsem ucencem brez predznanja, saj ga odlikujeta postopnost in preglednost
ter Stevilne zanimive naloge za utrjevanje. Primeren je tudi za ucitelje zacetnike,
saj jih ucbenik sam in priro¢nik za ucitelja enostavno vodita skozi dejavnosti. Po-
leg tega je vizualno zelo dobro urejen.

Drugi je ucbeniski komplet Progetto Italiano ]um'or 1 in Progetto Italiano Ju-
nior 2 (zalozba Ed1hngua) Njegovi pomanjkljivosti sicer vidiva v preglednosti vse-
bin in vizualni nasicenosti, toda odlikujejo ga za najstnike zanimive in humorne
prigode S italijanskih vrstmkov ki se pojavljajo v vseh ucnih enotah in s katerimi
se nasi ucenci zlahka identificirajo. U¢benik ima tudi zanimivo dodatno gradivo,
od katerega se nama zdi $e zlasti koristen DVD.
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Prikaz 1: Naslovnice novejsib ucbenikov za poucevange italijanscine kot tujega jezika v starostnem
obdobju od pribl. 11 do14 let

RECENZIJA UCBENISKEGA KOMPLETA IN BOCCA AL LUPO, RAGAZZI!

Ucbeniski komplet In bocca al lupo, ragazzi! je primeren za zacetno ucenje itali-
janscine na ravni Al glede na Skupni evropski jezikovni okvir (SEJO) za ucence
v starosti od 11 do 14 let, ki Ze imajo nekaj predznanja italijansc¢ine. Ker je ucbe-
nik vsebinsko dokaj zgoscen in celoten u¢beniski komplet sorazmerno obsiren, je
primeren za celotno triletje, v kolikor ucitelj mestoma poglablja ali razsirja snov.
Pristop je prevladujoce komunikacijski, slovni¢ne vsebine niso prikrite (in se jih v
delovnem zvezku eksplicitno uri), vendar so podrejene razvijanju razumevanja in
sporazumevanja.

Cilji u¢benika se ujemajo s cilji uénih nacrtov za italijansc¢ino 1 in 2 (kot ob-
vezna izbirna predmeta) za ucence sedmega in osmega razreda tretje triade, z do-
danimi vsebinami pa bi lahko pokrival tudi deveti razred.

Ucbeniski komplet In bocca al lupo, ragazzi! vsebuje:

* ucbenik v obsegu 134 strani,

* delovni zvezek v obsegu 120 strani,

* zgoscenko z 20 posnetki v skupnem ¢asu 23 minut,

* priro¢nik za uéitelja (Guida per 1'insegnante), v obsegu 72 strani, v katerem
so na podroben nacin predstavljeni tako cilji kot metodologija dela, na podlagi
katere ucitelj organizira razli¢ne dejavnosti ob uporabi u¢benika in delovnega
zvezka. Napotki bodo lahko klju¢na opora bolj neizkusenim uciteljem, ostalim
pa v pomo¢ pri uvajanju morebitnih sprememb v lastno poucevanje. Priro¢nik
vsebuje tudi transkripcije vseh slusnih besedil in na koncu vsake u¢ne enote se
resitve za naloge v delovnem zvezku.
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Ucbenik je sestavljen iz 3 modulov, vsak modul pa je deljen na S enot:

PRVI MODUL DRUGI MODUL TRETJI MODUL

(v zeleni barvi) (v oranzni barvi) (v vijoli¢ni barvi)

1. enota: 1. enota: 1. enota:

OBRNIMO STRAN PO JUTRU SE DAN POZNA ZA BOZIC S SVOJIMI, ZA VELIKO

2. enota: 2. enota: NOC PA NAOKROG

UPAM, DA MI BO USPELO KAR NAPREJ SAMI IZGOVORI 2. enota:

3. enota: 3. enota: KNJIZNI MOLJI

SVET JE LEP, KER JE RAZNOLIK | POTREBNA SO PRAVILA 3. enota:

4. enota: 4. enota: VISOKA VODA

SPOTOMA, PO POTI VSE NA SVOJEM MESTU 4. enota:

5.enota: 5.enota: KDO JE NAVRSTI ?

NAVEZIMO STIK ENA LASTOVKA SE NE PRINESE | 5. enota:
POMLADI VOLK GRE!

Vsak od treh modulov se v knjigi tudi barvno loci, kar pripomore k boljsi
preglednosti. Na zacetku vsake od skupaj 15 enot se pojavi »maskota« volkca, ki
je vezana na naslov uébeniﬁkega kompleta poleg tega volkec napove cilje vsake
enote, na koncu pa ucenca povprasa po tem, kaj se je novega naudil (ucitelj naj
poziva ne spregledal). Meniva sicer, da je maskota premalo »izkori$cena«: volkec
bi lahko bil v vlogi motivatorja, pripovedovalca $al, osredniji lik stripa, toda lahko
ga v omenjenih vlogah ozivi kar ucéitelj sam?!

Teme uc¢nih enot so primerna mesanica za najstnike privla¢nega in zanje im-
plicitno vzgojnega. Nekatere teme (npr. o dolznostih) se morda zdijo manj pri-
vla¢ne kot v primerljivih ucbenikih, vendar so teme obravnavane vecstransko, z
vkljucitvijo spodbud za primerjavo z druzbeno stvarnostjo najstniskega ucenca,
ki naj bi se ga tudi pri pouku italijans¢ine implicitno vzgajalo k odgovornosti,
izpolnjevanju dolznosti, strpnemu sprejemanju razli¢nosti ipd.

Kot vsebinska rdeca nit ucbenika se pojavlja skupina ucencev enega razre-
da, ki v prvem modulu predstavljajo $olo in vse, kar je z njo povezano, vdrugem
modulu gre za teme vezane na obSolsko zZivljenje (druzina, prosti ¢as ipd.), v
tretjem modulu pa se sre¢amo z ucencevim vstopom v $ir$e lokalno okolje.

Vsaka od 15 enot se za¢ne z nalogo, ki ucenca vsebinsko uvede in motivira
za delo. Naloge so razli¢ne: od zvo¢nih posnetkov in aktivnosti, ki jim sledijo,
do nalog, ki ucenca spodbujajo k ugibanju. Pozitivno pri tem ucbeniku je, da
ucenec ostaja ves ¢as aktiven in osrednji ¢len u¢nega procesa. V okviru enot naj-
demo tudi naloge, ki u¢enca oz. skupino ucencev nagovarjajo k timskemu delu.
Ucenci tako npr. obravnavano besedisce preizkusijo v praksi, bodisi v obliki in-
tervjuja, krajSe ankete, kar pripomore h krepitvi obc¢utka, da je znanje prakti¢no
uporabno.

Dinamic¢ni ucinek pri pouku in doma se lahko dosega s stalnim izmenjava-
njem uporabe uc¢benika in delovnega zvezka, saj ucenec ne more napredovati, ne
da bi po skoraj vsaki nalogi v u¢beniku resil se nekaj vaj v delovnem zvezku.

Obravnavane vsebine so podprte z risanimi 1lustrac1jam1 za katere meniva,
da so zelo nazorne in bodo v pomo¢ vidnim tipom ucencev, glede vizualne pri-
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vla¢nosti ucbenika pa sicer meniva, da je nekoliko primernejsa za 9- in 10-letne
Solarje in da bi bila lahko bolj privlacna za mlajSe najstnike. Sicer pa je ocena
vizualne privla¢nosti stvar individualnega okusa.

Na predzadnji strani posamezne enote najdemo kratko kulturno in geograf-
sko predstavitev italijanskih regij, zadnja stran pa je posvecena slovni¢nemu pre-
gledu, ki vsebuje bistvene razpredelnice in je brez nepotrebne razlage slovni¢nih
pravil v uéencem Se tuji italijan$cini. Na koncu u¢nih enot pogresava ocenjevalne
»mini teste«, ki ob zakljuckih posamezne enote dajo ucencu moznost, da preveri
svoje znanje.

Podobno kot v drugih ucbenikih bi bilo primerno, da bi ucitelj v rubriki spo-
znavanja Italije dodal Se kratko/e nalogo/e s ciljem medkulturnega osvescanja
(npr. primerjava s Slovenijo ali neko njeno pokrajino), s ¢imer dosega Se vzgojni
vidik, ki je pri najstnikih velikega pomena.

V ucbeniku kot celoti se pogresava pesmi, ki popestrijo potek ur in nasploh
pomagajo pri razvijanju melodike jezika, ve¢jemu pomnjenju besedis¢a ipd. Zmo-
tno je misljenje, da so pesmi in ritmizirana besedila primerni zgolj za mlajse ucen-
ce. Poleg tega se ucitelji sre¢ujemo z ucenci italijanscine kot izbirnega predmeta
praviloma 6. ali 7. Solske ure, ko so ucenci Ze utrujeni in pesmi delujejo zelo bla-
godejno, da ucence motiviramo za delo.

Delovni zvezek vsebuje Stevilne naloge za utrjevanje. Naloge so pregledne
in jasno zastavljene, tudi brez razumevanja navodil bo ucenec lahko sklepal, kaj
zahtevajo od njega. Vaje za zacetne enote utrjujejo predvsem slovni¢ne strukture,
medtem ko vaje za nadaljevalne enote razvijajo tudi bralno razumevanje in pisno
sporocanje. Naloge, ki bi od ucenca zahtevale govorno sporocanje, so prisotne v
ucbeniku.

Odli¢na didakti¢na plat delovnega zvezka je v tem, da so najprej nanizane
naloge za urjenje sporazumevanja, ki so v razponu od receptwmh do urjenja pro-
duktivnega znanja (slednje je sicer redka dobrina v italijanskih uc¢benikih in de-
lovnih zvezkih), v drugem delu vsake enote pa so Se posebej slovni¢ne naloge, pri
cemer so avtorji vkljucili tudi take, kjer gre za povezavo med urjenjem slovni¢ne
natancnosti in teko¢nosti komunikacije. Sklop slovni¢nih nalog je razli¢no dolg
v razli¢nih ucenih enotah, odvisno od vsebine oz. teme lekcije.

Zgoséenka vsebuje 20 posnetkov v skupni dolzini pribl. 23 minut. Posnet-
ki so jasni, posnemajo naravno rabo jezika, hitrost govora bi pa lahko bila vsaj
v zacetnih posnetk1h pocasnejSa. Vmesna melodija, ki lo¢uje posamezne po-
snetke med seboj, je primerno nevtralna. Pri nekaterih dlaloglh je v manjsi meri
¢utiti dialektalno »pripadnost« najstnika ali odraslega, ¢utiti pa je tudi npr.
uporabo zobnega aparata ali kaksno drugo individualno posebnost govorca.
Oboje je del stvarnosti, italijanske in najstniske, in uc¢enci pac oba vidika slusno
zaznajo.



T. Trebec Benedej¢i¢, D. Mertelj: UCBENIK "IN BOCCA AL LUPO, REGAZZI!" 217

JEZIKOVNE ZMOZNOSTI

Ucbeniski komplet razvija pet jezikovnih zmoznosti (poslusanje, govorjenje, go-
vorno sporazumevanje, pisanje), ki se v ucnem procesu prepletajo in dopolnjujejo,
pri ¢emer je poudarjeno na ucenca osredinjeno ucenje.

V ucbeniku je dovolj ilustriranih besedil za bralno razumevanje, ki omo-
gocajo neke vrste jezikovno kopel ter hkrati izpeljevanje Stevilnih dejavnosti. V
vseh enotah je obseg besedisca sicer kar obsezen, bo pa zato primeren izziv za
ucence, ki so se italijanscine v okviru interesne dejavnosti ucili v nizjih razredih.
Pomembno je, da v takih primerih ucitelj vsebinsko in glede zahtevnosti nekoliko
diferencira pouk.

V ucbeniku je malo besedil, ki naj bi sluzila izklju¢no za razvijanje te zmozno-
sti, »bralna« besedila so (z redkimi izjemami) vedno vkljucena v proces ucenja kot
kombinacija z besediscem in Se pogosteje z razvijanjem konverzacije. Zato niti ni
nalog za zgolj bralno razumevanje: razumevanje besedil se pojavlja kot izhodisce
oz. predpogoj za razvijanje produktivnih zmoznosti. Dejansko gre za ucinkovite
kombinacije t1pov nalog, ki morda niso najenostavnejSe za ucence, toda zagota-
vljajo aktivacijo ucenca in prek tega se pricakuje boljSe uc¢inke pri ucenju in zna-
nju vecine ucencev.

Spodbud za pisno sporocanje je dovolj, sledijo si smiselno glede na posto-
pno nastajanje receptivnega in produktivnega znanja ucencev. Stopnji primerno
je, da se razvija njihova zmoznosti tvorjenja besedil po zgledu. Pogresava sicer
naloge, ki bi bile nekoliko aktualnejse po obliki (pisanje elektronske poste, SMS-
ov, sporocil v spletne dnevnike, druzabna omrezja ipd.), kar je del vsakdanjika
osnovnosolcev (in srednjesolcev ter tevilnih ostalih).

Slusno razumevanje je v ucbeniskem kompletu podprto z nalogami pred,
med in po poslusanju, koli¢insko ga bi lahko bilo Se ve¢. Pogresava sicer transkrip-
cijo tekstov v u¢beniku, saj bi u¢encem sluzile kot zgled za tvorjenje dialogov, so
pa na voljo v priro¢niku za uditelja.

Sicer pa je tudi za samo govorno sporocanje in sporazumevanje na voljo
dovolj spodbud, zato lahko trdiva, da ucbenik sledi usmeritvam, ki jezik oprede-
ljujejo kot sredstvo za sporazumevanje. V ucbeniku je uporabljen »spiralni« pri-
stop, saj se posamezne jezikovne prvine (bodisi raba novega besedis¢a ali nove
slovnicne strukture) redno ponavljajo in uporabljajo v razli¢cnih kontekstih.

Slovnica: kot je pri starosti nad 11 let primerno, u¢beniski komplet predvi-
deva tudi razvijanje teoreti¢nih znanj o jeziku: tako je v vsaki u¢ni enoti na koncu
ena stran s slovni¢nimi tabelami, v delovnem zvezku pa so v drugi del vsake u¢ne
enote umestili prav slovni¢ne naloge. Pohvalno je, da vsebujejo tudi naloge, ki
niso zgolj urjenje oblik in pomena, pa¢ pa so mestoma vkljuceni tudi funkcijski
vidiki, kjer mora ucenec nujno povezati slovni¢no pravilnost s komunikacijo.

Ucbenik ponuja v obravnavanje slovni¢ne strukture, ki se tradicionalno po-
javljajo v okviru ravni Al in A2. Pohvalno je, da je obravnavanje slovnic¢nih vsebin
vkljuceno v teme in besedila u¢nih enot tako, da slovnica sluzi kot orodje za iz-
boljsevanje sporazumevalnih zmoznosti: pomaga in daje nujno oporo. Teko¢nost
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bo rezultat Sele vecmese¢nega ali vecletnega urjenja in nezavednega usvajanja, kar
bo ucenec pridobival z aktivnim delom ob Stevilnih raznolikih (so)besedilih in
nalogah, prav te pa zasnova tega ucbenika nudi v veliki meri.

Besedi$ce nima vlog primarnega cilja, opazimo pa, da je najpogosteje sestav-
ni ali celo glavni del naloge za razvijanje receptivnega ali (Se pogosteje) produk-
tivnega znanja: besedisce je torej kljucno orodje za razvijanje sporazumevanja. Ce-
prav torej ni predmet primarne obravnave, je vkljuceno v besedila in v naloge, kar
»naravno« poskrbi, da je ustrezno glede kolidine in obsega

Tak pristop je morda bolj uspesen, kjer gre za ucence z nekaj predznanja in
ki so Ze nekoliko »navajeni« na italijanscino. V kolikor bo ucitelj ta ucbeniski
komplet uporabljal pri popolnih zacetnikih, bo priporocljivo in verjetno koristno,
da se obcasno posebej zaustavi z njimi ob nalogah (v u¢beniku in v delovnem
zvezku), kjer je besedisce sistemati¢no predstavljeno z ilustracijami, besedili ali
tematskimi seznami.

Medkulturne vsebine so najpogosteje implicitne in primerne, tako npr. niso
vsi najstniki Italijani, pa¢ pa razliénih narodnosti in kultur, mestoma gre uc¢benik
tudi med najstnike izven Italije.

T. im. eksplicitno obravnavanje kulture »z veliko zacetnico« je prisotno na
straneh z oznako Italjja, kjer ni poudarek na izdelkih kulture, pa¢ pa gre za pred-
vsem spoznavanje osnovnih geografskih vidikov o Italiji. Spodbuda za primerja-
nje z drzavo ucenca je prepuscena iniciativi ucitelja. Primerno bi bilo, da ucitelj ta
vidik vkljucuje, saj ima seveda tudi Slovenija pokrajine s svojimi znamenitostmi
(npr. lepa mesta, jezera, gore, reke, zascitene zivali ipd.), jedrnata opisna besedila
o italijanskih regijah pa lahko ucencem sluzijo kot besedilni model za opisovanje
svoje dezele.

NAMESTO ZAKLJUCKA

Kot pedagogu nama je vse¢, da je spremljevalno vizualno gradivo nevtralno, nisva
zaznali, da bi ilustracije ali fotografije kjerkoli delovale kot reklame, kar se nama
zdi pri pouku primerno, pa ¢etudi gre to na Skodo (?) »potrosniske privlacnosti,
kar je (zal) mozno opazati pri nekaterih drugih uc¢benikih za italijanscino kot tuji

jezik.



